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La campana no funciona 

El cable de red no está 

conectado 
Conectar el cable de red 

No llega tensión al enchufe Proceder a revisar/reparar la red eléctrica 

La campana no aspira 
suficiente o vibra 

Filtro saturado de grasa Proceda a la limpieza o sustitución del filtro 

Obstrucción del conducto de 
salida de aire 

Elimine las obstrucciones 

Conducto de aire inadecuado 
Contacte con el instalador y siga las instrucciones 
de este manual 

Las lámparas no 

iluminan 

Lámparas fundidas Proceda a la sustitución de las lámparas 

Lámparas flojas  Apriete las lámparas 
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Stainless steel 
surfaces 

 Use a solution of hot water with mild detergent or a product specifically designed for 
stainless steel. 

 Apply with a soft, damp cloth. 
 Always clean in the grind direction. 

 Dry with a clean, lint-free cloth. 

Painted surfaces 

 Use a solution of hot water with mild detergent. 

 Apply with a soft, damp cloth. 
 Dry with a clean, lint-free cloth. 

 Do not use stainless steel cleaning products. 

Aluminum, plastic, or 
glass parts 

 Apply glass cleaner with a soft cloth. 

 Do not use metal scrapers. 

 Use a solution of hot water with mild detergent. 

 Apply with a slightly damp cloth. 
 Dry with a clean, lint-free cloth. 

 Caution: Do not allow moisture to enter, as there is a risk of electric shock or 
damage to electrical/electronic components. 

Filters

 Place the filters in the dishwasher (see Notes). 
 Soak them in hot water for as long as necessary to soften the grease residue. 

 Apply specific degreasing sprays (always protecting non-metallic parts). 
 Make sure the filters are completely dry before reinstalling them. 
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The extractor does not 
work 

The cable is not connected Connect the mains cable 

No current is reaching the plug Revise/repair the electricity circuit 

The extractor does not 

blow enough or 
vibrates 

Filter saturated with grease Clean or substitute the filter 

Outlet obstructed Eliminate obstructions 

Inadequate air conduit 
Contact the installer and follow instructions of this 
manual 

The lamps do not light 
Lamp broken Exchange the bulb 

Lamp Loose Tighten bulb 



 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 
 
 

 



 

 

 
 

 

 
 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 
 

La hotte ne fonctionne pas 

Le câble n’est pas connecté au 
courant 

Connecter le câble au courant 

La tension n’arrive pas à la prise Réviser et réparer le courant électrique 

La hotte n’aspire pas 
suffisamment ou vibre 

Filtre saturé de graisse Nettoyer ou substituer le filtre 

Obstruction du  conduit de sortie 

de l’air 
Eliminer les obstructions 

Conduit d’air inadéquat 
Contacter l’installateur et suivre les 

instructions de ce manuel 

Les lampes ne s’allument 
pas 

Lampes fondues Substituer les lampes 

Lampes dévissées  Resserrer les lampes 
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Superfícies em aço 

inox 

 Utilize uma solução de água quente com detergente neutro ou produto próprio para 
aço inoxidável. 

 Aplique com um pano macio e húmido. 
 Limpe sempre no sentido do polimento 

 Seque com um pano limpo e que não liberte pelos. 

Superfícies pintadas 

 Utilize uma solução de água quente com detergente neutro. 

 Aplique com um pano macio e húmido. 
 Seque com um pano limpo e que não liberte pelos. 

 Não utilize produtos de limpeza para aço inoxidável. 

Partes em alumínio, 
plástico ou vidro 

 Aplique limpa-vidros com um pano macio 

 Não utilize raspadores metálicos. 

 Utilize uma solução de água quente com detergente neutro 

 Aplique com um pano ligeiramente húmido 
 Seque com um pano seco e macio 

 Atenção: Não deixe entrar humidade, há risco de choque elétrico ou danos em 
componentes elétricos/eletrónicos. 

Filtros  Colocar os filtros na máquina de lavar loiça (ver Observações); 



 Mergulhá-los em água quente, durante o tempo necessário, para amolecer os 
resíduos de gordura; 

 Aplicar sprays desengordurantes específicos (protegendo sempre as partes não 
metálicas). 

 Certificar de que os filtros estão completamente secos antes de os voltar a instalar. 
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 
 

Antes de solicitar o serviço de reparações, faça as comprovações indicadas a seguir:

O exaustor não funciona 

O cabo de alimentação não 
está ligado 

Ligar o cabo à rede 

Não chega tensão à tomada Proceda a revisar / consertar a rede elétrica 

O exaustor não aspira 
suficiente ou vibra 

Filtro saturado de gordura Proceda à limpeza ou substituição do filtro 

Obstrução da conduta de saída 
de ar 

Elimine as obstruções 

Conduta de ar inadequada 
Contacte um instalador e siga as instruções deste 
manual 

As lâmpadas não 
iluminam 
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Güvenlik Talimatları 
Cihazın montaj ve kullanımından önce, verilen talimatları 
dikkatlice okuyun. Üretici, yanlış bir montaj ve kullanımın hasara 
neden olması durumunda sorumluluk kabul etmez. Kullanma 
kılavuzunu daha sonra kullanmak için daima cihazın yakınında 
bulundurun. 

Çocukların ve tehlikeye açık kişilerin güvenliği 
 Bu cihaz, güvenliklerinden sorumlu bir yetişkin ya da kişi 

tarafından gözetim altında tutuldukları sürece 8 yaş ve üzeri 
çocuklar ve fiziksel, duyumsal veya zihinsel kapasitesi düşük 
veya bilgi ve deneyimi olmayan kişiler tarafından kullanılabilir. 

 Çocukların cihazla oynamalarına izin vermeyin. 
 Temizlik ve kullanıcı bakımı çocuklar tarafından, gözetim 

altında bulunmadıkları müddetçe, yapılmamalıdır. 

Genel Güvenlik 
 Davlumbaz modelleri, gaz veya diğer yakıtları yakan cihazlarla 

aynı anda kullanıldığında odanın havalandırılması yeterli 
olacaktır. (Sadece bacası olmayan, havayı odaya boşaltan 
cihazlara uygulanmaz). 

 Aspiratörün altında alev alabilecek nitelikte yemekler 
pişirmeyiniz. 

 DİKKAT: Erişilebilir parçalar sıcak olduğunda aletleri pişirme ile 
kullanılır hale gelebilir. 

Montaj 
 Kurulum talimatları, bu kullanım kılavuzunun başındaki 

resimlerde tanımlanmıştır. 
 Önce cihazın arkasındaki koruyucu folyoyu çıkarın ve 

kurulumdan sonra folyoyu tamamen çıkarın. 
 Elektrik bağlantısı, cihazın şebeke hattından en az 3 mm’lik 

tam kutuplu kontak ayrımı ile izole edilecek şekilde 
ayarlanmalıdır. Uygun ayrım cihazları şunları kapsar; devre 
kesici, RCD (Kalan Akım Aygıtı) ve kontaktörler. 



 Elektrik bağlantısı bir tapa ile yapılır ve bu kurulumdan sonra 
erişilebilir halde kalırsa, bahsedilen ayırma cihazını sağlamak 
gerekli değildir. 

 Gaz veya diğer yakıtlar ile çalışan cihazların dumanını hava 
bacasından boşaltmayınız. (Sadece bacası olmayan, havayı 
odaya boşaltan cihazlara uygulanmaz). 

 Aspiratörün alt kısmı ile ocak arasındaki korunması gereken 
mesafe; elektrikli ocaklarda minimum 50cm ve gazlı ocaklarda 
minimum 65cm olmalıdır. ġayet gazlı ocak kullanma 
kılavuzunda bu mesafenin arttırılmasına dair bir uyarı varsa 
uyulması gerekmektedir. 

 Aspiratörü monte etmeden önce yürürlükteki duman ve hava 
standartlarını kontrol ediniz. 

 Aspiratörün bağlantısını yapmadan önce aspiratörün iç 
kısmında bulunan özelliler etiketinde belirtilen voltaj ve frekans 
değerlerini kontrol ediniz. 

 Aspiratörünüzden maksimum performansı alabilmeniz için çıkıģ 
borusunun 4 metreyi geçmemesine ve 2 adet 90º lik açıdan 
(dirsek) fazla olmamasına dikkat ediniz. 

 Davlumbazın dıģarıya açılan bir bacaya bağlanması ilk tercih 
olsa da bunun mümkün olmadığı hallerde karbon filtre 
kullanılabilir. Emilen hava karbon filtreler yardımıyla 
temizlenerek ortama geri döner. 

Temizlik 
 Kullanma kılavuzu içerisinde yer alan temizlik talimatları dışına 

çıkıldığı takdirde yangın riski vardır. 
 Aspiratörün herhangi bir kısmında yağ birikmesine müsaade 

etmeyiniz, özellikle filtrelerde. YANGIN TEHLİKESİ 
DOĞURABİLİR. 

 Soda, asit veya klorür içeren ürünleri kullanmayın. Temizlik 
ürününün bu bileşenleri içerip içermediğini kontrol etmek için, 
etiketteki bilgileri okuyun veya doğrudan üreticiye sorun. 
HASAR (KOROZYON) RİSKİ! 

 Kullanım sıklığına göre filtreler en az ayda bir kez 
temizlenmelidirler. Yemek piģirme esnasında hatta 



 
piģirmediğiniz zamanlar dahil aspiratörünüz üzerinde yağ 
birikimi olabilir. 

 Aspiratörün iç kısmını temizlerken eldiven kullanmanızı ve çok 
dikkatli olmanızı tavsiye ederiz. 

Tamirat 
 Elektrik kablosunun zarar görmesi durumunda kablo, bir 

kazanın meydana gelmesine engel olmak için, üretici, yetkili 
servis veya benzer nitelikteki kalifiye bir kişi tarafından 
değiştirilmelidir. 

 Güç kaynak kablosunda ya da kontrol panelinde bir 
deformasyon görülürse aspiratörünüzü kesinlikle kullanmayınız. 

 LED modülü arızalıysa, olası bir tehlikeyi önlemek için servis 
temsilcisine veya benzer derecede nitelikli kişilere başvurunuz. 

 Şayet aspiratörünüz çalışmaz ise ya da normal olarak 
çalışmıyorsa cihazınızı elektrik bağlantısından ayırın ve en 
yakın Teka yetkili servisine başvurun. 

 Gerekli olduğu durumlarda en yakın Teka yetkili servisine 
başvurun ve orijinal yedek parça kullanıldığından emin olun. 
Yetkili servis harici tamirler sizin zarar görmenize sebep 
olabilecek aparatların hasar görmesine ya da cihazın ayarlarını 
bozabilir. Üretici firma aparatların yanlış kullanımından sorumlu 
değildir. 

Aparatların tanımı (Fig. 1-2) 
A Motordan bağımsız ışık düğmesi  

B  Üç kademeli fan çekiş düğmesi. 

 I Yavaş  
 II Hizli  
C Lamba LED 

D Pişirme alanının üst tarafına 
yerleştirilmiş ve temizlik için kolayca 
çıkabilen filtreler. 

E Maksimum gaz çekişine olanak sağlayan 
alan. 

F Aktif karbon filtre kullanım imkanı (Bas. 
2). 

Kullanım Talimatları 
Sekilde görülen düğmelere basarak 1 
aspiratörünüzün fonksiyonlarını kontrol 
edebilirsiniz.  
Piģim bittikten sonra 3-5 dakika süre ile 
aspiratörünüzü çalıģtırmaya devam ediniz.  

Böylece çıkıģ bacasında ki tüm yağ tortuları 
dıģarı atılacak ve yağ, duman ve kokuların 
tekrar geri dönüģünü engelleyecektir.



Temizleme ve Bakım 
Temizlik veya bakım işlemlerini yapmadan 
önce aspiratörün elektrik bağlantısının 
kesildiğinden emin olun. 

Bu kullanım kılavuzunda yer alan güvenlik 
talimatlarına her zaman uyun. 

Aşağıdaki madde, alet veya cihazları 
kullanmayın: 

 Kuvvetli ve aşındırıcı temizlik maddeleri. 
 Soda, asit veya klorür içeren ürünler. 
 Aşındırıcı süngerler, sert bulaşık 

süngerleri veya metal kazıma aletleri 
(örneğin bıçak veya makas). 

 Buharlı veya basınçlı temizlik cihazları. 
Yeni sünger kumaşları kullanmadan önce 
iyice yıkayın. 

 

Davlumbaz alanı Temizlik 

Paslanmaz çelik 

yüzeyler 

 Yumuşak deterjan ve paslanmaz çelik için özel olarak tasarlanmış olan bir ürün ile 
birlikte sıcak sudan oluşan bir solüsyon kullanın. 

 Yumuşak ve nemli bir bezle uygulayın. 

 Her zaman ovalama yönünde temizleyin. 
 Kuru ve pamuksuz bir bez ile kurulayın. 

Boyalı yüzeyler 

 Yumuşak deterjan ile birlikte sıcak sudan oluşan bir solüsyon kullanın. 
 Yumuşak ve nemli bir bezle uygulayın. 

 Kuru ve pamuksuz bir bez ile kurulayın. 
 Paslanmaz çelik temizlik ürünlerini kullanmayın. 

Alüminyum, plastik 

veya cam parçalar 

 Yumuşak bir bez ile cam temizleme sıvısı uygulayın. 

 Metal kazıma aletleri kullanmayın. 

Kontrol paneli 

 Yumuşak deterjan ile birlikte sıcak sudan oluşan bir solüsyon kullanın. 

 Hafifçe nemlendirilmiş bir bez ile uygulayın. 
 Kuru ve pamuksuz bir bez ile kurulayın. 

 Dikkat: Nem girmesine izin vermeyin, aksi takdirde çarpılma veya elektrikli/elektronik 
bileşenlerde hasar riski oluşabilir. 

Filtreler 

 Filtreleri bulaşık makinesine yerleştirin (bkz. Notlar). 

 Yağ kalıntılarının yumuşaması için gerekli olan süre boyunca sıcak suyun içinde tutun. 
 Özel yağ giderme spreylerini uygulayın (metal olmayan parçaları her zaman koruyun). 

 Yerine takmadan önce filtrelerin tamamen kuru olduğundan emin olun. 

Filtrenin temizlenmesi 

Davlumbazın doğru şekilde çalışması için 
filtrelerin düzenli olarak temizlenmesi 
önemlidir. Davlumbaz kullanılmadığında da 
yağ birikecektir. Bu nedenle, en azından 
ayda bir kez bakım yapılmalıdır. 

Filtreleri çıkarmak için: 

 Bağlantı noktalarını dikkatli bir şekilde 
ayırın ve filtreleri muhafazalarından 
çıkarın. 

Filtreleri yerine takmak için çıkarma 
prosedürünü ters sırayla izleyin ve parçaların 
kazara düşmesini önlemek için bağlantı 
sisteminin yerine doğru şekilde oturduğundan 
emin olun. 

Notlar: bulaģık makinelerinde kullanılan 
kuvvetli deterjanlar filtrenizin kararmasına 
neden olabilirler fakat bu filtrenizin yağ tutuģ 
özelliğine bir etkide bulunmaz  

Aktif Karbon Filtre 

 Karbon filtreyi monte etmek için, kapağı 
çıkarın, filtreyi uygun olan alana yerleştirin 
ve kapağı yerine takın. 

 Kullanım sıklığına ve şekline göre karbon 
filtreler üç ila altı ay arasında 
değiştirilmelidirler. 

 Karbon filtreler yıkanamaz ve tekrar 
kullanılamaz. Ömürleri dolduğunda 
değiştirilmeleri gerekmektedirler. 



 
 Kullanılmış karbon filtreyi yenisi ile 

değiştirmek için, montaj adımlarını tersten 
takip edin. 

 Karbon filtrelerin takılmasıyla davlumbazın 
tahliye debisinde bir azalma 
gözlemlenebilir. 

Dati tecnici 
Dati elettrici: 
VEDI TARGA DATI 
Bu cihaz, aşağıdaki standartlara uygun 
şekilde tasarlanmış, test edilmiş ve 
üretilmiştir: 

 Güvenlik: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 
60335-2-31, EN/IEC 62233. 

 Performans: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; 
ISO 5167-3; ISO 5168; EN/IEC 60704-1; 
EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-3; 
ISO 3741; EN 50564/IEC 62301. 

 Elektromanyetik Uyumluluk: EN 55014-1 
/ CISPR 14-1; EN 55014-2 / CISPR 14-2; 
EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. 

Montaj
Aspiratörünüzü mutfak kabinine monte 
edebilmenize yardımcı olması amacı ile için 
basarak 4 daki şekil düzenlemiştir. 

Aspiratörün alt kısmı ile ocak arasındaki 
korunması gereken mesafe; elektrikli 
ocaklarda minimum 50 cm ve gazlı ocaklarda 
minimum 65 cm olmalıdır. Şayet gazlı ocak 
kullanma kılavuzunda bu mesafenin 
arttırılmasına dair bir uyarı varsa uyulması 
gerekmektedir. 

Aspiratörünüzden maksimum performansı 
alabilmeniz için çıkış borusunun 4 metreyi 
geçmemesine ve 2 adet 900 lik açıdan 
(dirsek) fazla olmamasına dikkat ediniz. 

Baca çıkışı tavsiye edilmesine rağmen, 
havanın tekrar mutfağa geri dönmesini 
sağlayan karbon filtrelerde kullanılabilir. 

Mutfak kabinlerinizle uyumlu hale getirmek 
için aspiratörünüzün Teka yazılı ön panelini 
değiştirmek istiyorsanız, aşağıda belirtilen 
işlemleri uygulayınız (Bas. 3): 

 Sürgülü alanı açınız. 

 Ön panel bağlantısını sağlayan (T) 
vidalarını sökünüz. 

 Yeni ön paneli takınız ve eski paneldeki 
şekilde montajını yapınız. 

Şayet çalışmayan bir şey varsa 
Teknik servise baĢvurmadan önce aĢağıdaki iĢlemleri takip edin: 

Hata Muhtemel sebep Çözüm 
Aspiratör çalışmıyor 

Aspiratör yeteri kadar üflemiyor 

ya da titriyorsa 

Kablo bağlı değil. Kabloyu bağlayınız. 

Prize akım gelmiyor. Parçaları değiştiriniz/tamir ediniz. 

Işık çalışmıyorsa. 

Baca tıkanmıştır. Bacayı temizleyiniz. 

Yetersiz hava çıkışı. 
Montaj yapan kişi ile irtibata geçin ve 

kullanma kılavuzuna başvurun. 

Lamba patlak. Lambayı değiştirin. 

Aspiratör çalışmıyor 
Lamba gevşek. Lambayı sıkın. 

Kablo bağlı değil. Kabloyu bağlayınız. 

 



Çevrenin Korunması 
Enerji Tasarrufu 

Bu cihaz enerji verimliliği sağlar, ancak 
daha fazla enerji tasarrufu yapmanızı 
sağlayacak bazı ipuçları aşağıda verilmiştir: 
 Pişirme sırasında, davlumbazın verimli 

şekilde ve düşük çalışma gürültüsüyle 
çalışmasını sağlamak için yeterli hava 
beslemesi olduğundan emin olun. 

 Fan devrini pişirme sırasında üretilen 
buhar miktarına göre ayarlayın. Yoğun 
modu sadece gerektiğinde kullanın. Fan 
devri ne kadar düşük olursa, o kadar az 
enerji tüketilir. 

 Pişirme sırasında büyük miktarda buhar 
oluşuyorsa, zamanında daha yüksek fan 
devrine geçin. Pişirme sırasında oluşan 
buhar daha önceden mutfağa yayılmış 
durumdaysa, davlumbazın daha uzun 
süre çalıştırılması gerekecek, bu da 
daha fazla enerji tüketilmesine neden 
olacaktır. 

 Kullanmaya ihtiyaç duymadığınızda 
davlumbazı kapatın. 

 Kullanmaya ihtiyaç duymadığınızda 
aydınlatmayı kapatın. 

 Havalandırma sisteminin verimliliğini 
arttırmak ve yangın riskini önlemek için 
filtreyi düzenli aralıklarla temizleyin ve 
(gerekirse) değiştirin. 

 Pişirme sırasında oluşan buhar ve 
yoğuşmayı azaltmak için tencerelerin 
kapaklarını kapatın. 

Ambalajın Atılması  

Eğer yaşadığınız yerde böyle bir uygulama 
varsa farklı ambalaj malzemelerini örneğin; 

kartonları, şeritleri, naylon folyoları doğru 
kutulara atınız. Bu işlem ambalaj 
malzemelerinin yeniden kullanılmasını 
sağlayacaktır. 

Ekipmanın sökülmesi: 
1. Şebeke gücünü kesin. 
2. Davlumbazın üzerindeki kanalı sökün. 
3. Kanalı ayırın. 
4. Ekipmanı destekleyerek, duvarda 

desteklenmesini sağlayan vidaları 
sökün. 

5. Atıkların bertarafı için, uygun çevre 
koruma yönergelerine göre ilerleyin. 

Kullanılmayan Cihazların Atılması  

2012/19/EU sayılı Elektrikli ve Elektronik 
malzeme atıkları konulu Avrupa 
Yönetmeliğine göre, elektrikli ve elektronik 
aletler normal çöpler gibi atılmamalıdır. 

Kullanım ömrü dolmuş malzemeler 
komponentlerin tekrar kullanılması, geri 
dönüşüm imkanlarını artırmak, insan 
sağlığına ve çevreye zarar vermemek için 
ayrı olarak toplanmalıdır. Kullanıcıların bu 
tip ürünlerin ayrı toplanmaları gerektiğini 
kolayca anlamaları için ürünlerde “üzerinde 
çarpı işareti bulunan bir çöp kutusu işareti” 
kullanılır. 

Bunun için lütfen yerel bölge belediyeleri, 
atık çöp depoları veya ürünü aldığınız 
mağaza ile temasa geçiniz. 

 

 



 
Правила техніки безпеки 
Перед установкою та експлуатацією приладу слід уважно 
прочитати інструкцію користувача. Виробник не несе 
відповідальності за пошкодження, що виникли через 
неправильне встановлення або експлуатацію. Інструкції з 
користування приладом слід зберігати з метою користування 
в майбутньому. 

Безпека для дітей та вразливих осіб 
 Цей прилад не призначено для використання людьми 

(включаючи дітей) з обмеженими фізичними або 
розумовими здібностями або нестачею досвіду та знань, 
якщо їм не було надано інструкції з користування приладом 
людиною, яка відповідає за їхню безпеку. 

 Дітям треба пояснити та слідкувати, щоб вони не гралися з 
приладом. 

 Не можна, щоб діти без нагляду дорослих виконували 
чищення та обслуговування приладу. 

Загальні правила техніки безпеки 
 Коли витяжка використовується в той же час, що техніка 

для спалювання газу або інших видів палива, маэ бути 
достатня вентиляція приміщення, (не відноситься до 
приладів, що призначено повертати повітря назад в 
приміщення). 

 Не робіть фламбування страв під витяжкою (фламбування 
– це підпалення страви, политої коньяком, спиртом тощо). 

 УВАГА: Доступно частини можуть стати гарячою, коли 
вона використовується для приготування їжі техніка. 

Установка 
 Інструкції зі встановлення вказані на зображеннях на 

початку цього посібника користувача. 
 Спочатку зніміть захисну плівку із заднього боку приладу, а 

після встановлення повністю видаліть плівку. 
 При виконанні електромонтажу слід передбачити пристрій, 

який би дозволив від’єднати прилад від мережі з розривом 
між контактами усіх полюсів не менше 3 мм. В якості 
роз’єднувального пристрою можна використовувати, 



наприклад захисні автомати, автомати захисту від витоку 
струму та реле. 

 Якщо електричне з'єднання зроблено через штепсельну 
вилку, і це залишається доступним після встановлення, то 
не потрібно надавати згаданий розділювальний пристрій. 

 Повітря не має виводитися в димохід, який 
використовується для відводу парів від приладів, що 
працюють на газі або інших видах палива (не відноситься 
до приладів, що призначено повертати повітря назад в 
приміщення). 

 Витяжку необхідно встановлювати так, щоб відстань від 
конфорок до нижньої частини витяжки складала: для 
електричних плит – не менше 50 см, для газових плит – не 
менше 65 см. (Якщо в інструкції з монтажу газової плити 
вказано більшу відстань, то такої більшої відстані 
необхідно дотримуватися). 

 Перед встановленням витяжки ознайомтеся з чинними 
місцевими правилами та положеннями відносно існуючих 
норм щодо вентиляції та видалення чаду. 

 Якщо витяжка працює одночасно з іншими неелектричними 
кухонними приладами для приготування їжі, тиск повітря 
на виході не повинен перевищувати 4 Па (4х10-5 бар). 

 Перед підключенням витяжки до електромережі перевірте, 
щоб електрична напруга й частота мережі відповідали 
напрузі й частоті, вказаним у табличці характеристик 
витяжки; табличка характеристик знаходиться всередині 
витяжки. 

 Для досягнення оптимальної потужності довжина вивідного 
повітроводу витяжки не повинна перевищувати 4 метри, і у 
ньому не повинно бути більше двох згинів під кутом 90º. 

 Незважаючи на те, що вивід повітря рекомендується 
робити за межі кухні, можна використовувати фільтри з 
активованого вугілля, які дозволять виводити повітря через 
вивідний патрубок назад у приміщення кухні. 

Чистка 
 Якщо чищення здійснюється не відповідно до інструкцій, 

існує ризик виникнення пожежі. 



 
 Не допускайте накопичення жиру у будь-якій частині 

витяжки, особливо у фільтрі, оскільки це МОЖЕ 
ПРИЗВЕСТИ ДО ПОЖЕЖІ. 

 Не використовуйте засоби, що містять соду, кислоти або 
хлориди. Щоб перевірити, чи містить засіб для чищення ці 
інгредієнти, прочитайте інформацію на етикетці або 
зверніться безпосередньо до виробника. РИЗИК 
ПОШКОДЖЕННЯ (КОРОЗІЇ)! 

 фільтр необхідно чистити не менше одного разу на місяць, 
в залежності від того, як часто використовується витяжка. 
Слід пам’ятати, що жир відкладається на витяжці 
незалежно від того, увімкнена вона чи ні. 

 Ми радимо користуватися рукавицями й бути надзвичайно 
обережними при чищенні внутрішньої поверхні витяжки. 

Ремонт 
 Якщо шнур живлення пошкоджений, він повинен бути 

замінений виробником, його агентом з обслуговування або 
аналогічним кваліфікованим персоналом, з тим щоб 
уникнути небезпеки. 

 Не вмикайте прилад, якщо шнур живлення зношений або 
має порізи або якщо є ознаки пошкодження біля панелі 
управління. 

 Якщо світлодіодний модуль несправний, він повинен бути 
замінений виробником, або сервісним центром з 
обслуговування або аналогічним кваліфікованим 
персоналом, з тим щоб уникнути небезпеки. 

 Якщо витяжка не працює або працює ненормально, 
вимкніть її з розетки й повідомте службу технічного 
обслуговування. 

 Для будь-якого ремонту, у тому числі заміна їдця, ви 
повинні піти до Служби компетентної Технічної Присутності 
ближче всього, завжди використовуючи заміненого 
оригінала. Ремонтні роботи або змінення, які виконуються 
іншими особами, можуть призвести до пошкодження або 
неправильної роботи приладу й поставити під загрозу 
Вашу безпеку. Виробник не несе відповідальності за 
неналежне користування приладом. 



Опис приладу Мал 1-2)
A Вимикач світла, який не залежить від 

регулятору  

B Регулятор який дозволяє обрати 2 
позиції. 

   I Перша 
   II     Друга 

C Освітлення за допомогою 
світлодіодних ламп  

D Фільтри, які розташовано над 
кухонною поверхнею. 

E Висувна панель, яка дозволяє 
збільшити потужність витягування 
пару, запаху, диму. 

F Можливість включення вугільного 
фільтру (Мал. 2). 

Вказівки щодо користування
Натисканням кнопок, показаних на 
малюнку 1, Ви можете управляти 
функціями витяжки. 

Щоб досягти кращого видалення 
кухонного чаду, ми рекомендуємо вмикати 
витяжку за декілька хвилин до початку 
приготування їжі (за 3-5 хвилин), щоб 

повітряний потік був безперервним та 
стійким під час видалення чаду. 

Аналогічним чином дайте попрацювати 
витяжці протягом декількох хвилин після 
завершення готування, щоб забезпечити 
повне видалення кухонного чаду та 
запахів.

Чищення та технічне обслуговування 
Перед виконанням будь-яких робіт із 
очищення або технічного обслуговування 
переконайтеся, що витяжка відключена від 
електромережі. 

Завжди дотримуйтесь інструкцій з техніки 
безпеки, викладених у цьому посібнику 
користувача. 

Не використовуйте: 
 агресивні або абразивні засоби для 

чищення; 

 засоби, що містять соду, кислоти або 
хлориди; 

 абразивні губки, тверді губки для 
чищення або металеві скребки (як-от: 
ножі чи ножиці); 

 обладнання для очищення за 
допомогою пари або високого тиску. 

Перед використанням нових губчастих 
серветок ретельно вимийте їх. 

Очищення зони витяжки 

Поверхні з 

нержавіючої сталі 

 Використовуйте розчин м’якого миючого засобу в гарячій воді або засіб, 
спеціально призначений для нержавіючої сталі. 

 Наносіть його м’якою вологою тканиною. 
 Завжди очищуйте поверхню в напрямку шліфування. 

 Витирайте насухо чистою тканиною без ворсу. 

Пофарбовані 
поверхні 

 Використовуйте розчин м’якого миючого засобу в гарячій воді. 

 Наносіть його м’якою вологою тканиною. 
 Витирайте насухо чистою тканиною без ворсу. 

 Не використовуйте засоби для чищення, призначені для нержавіючої сталі. 

Алюмінієві, 
пластикові або скляні 

деталі 

 Протирайте м’якою тканиною, змоченою засобом для чищення скла. 

 Не використовуйте металеві скребки. 

Панель керування 
 Використовуйте розчин м’якого миючого засобу в гарячій воді. 
 Протирайте злегка змоченою в розчині тканиною. 



 
Очищення зони витяжки 

 Витирайте насухо чистою тканиною без ворсу. 

 Застереження. Не допускайте потрапляння вологи, оскільки існує ризик 
ураження електричним струмом або пошкодження електричних/електронних 
компонентів. 

Фільтри 

 Помістіть фільтри в посудомийну машину (див. інформацію під заголовком 
«Примітки»). 

 Продовжуйте замочування в гарячій воді доти, доки не розм’якшаться залишки 
жиру. 

 Використовуйте спеціальні спреї для очищення жиру (обов’язково одночасно 
захищаючи неметалеві деталі). 

 Перед тим, як встановлювати фільтри назад, переконайтеся, що вони повністю 
висушені. 

Очищення фільтрів 

Регулярне очищення фільтрів є важливою 
процедурою для забезпечення належної 
роботи витяжки. Навіть у той час, коли 
пристрій не використовується, на ньому 
накопичується жир, тому принаймні раз на 
місяць слід проводити технічне 
обслуговування. 

Зняття фільтрів. 
 Обережно розфіксуйте фільтри в точках 

кріплення та вийміть фільтри з їхніх 
корпусів.  

Для встановлення фільтрів на місце 
виконайте процедуру зняття в зворотному 
порядку, забезпечивши надійну фіксацію 
системи кріплення, щоб запобігти їх 
випадковому падінню. 

Примітки: миття у посудомийній машині з 
використанням агресивних миючих засобів 
може призвести до потемніння поверхні 
металевих частин, але це не впливає на 

властивості фільтру щодо затримання 
жиру. 

Фільтри з активованого вугілля 

 Для встановлення фільтру з 
активованого вугілля натисніть 
фіксатори на кожній стороні двигуна й 
поверніть за стрілкою годинника. 

 Вугільні фільтри необхідно замінювати 
через кожні три-шість місяців, в 
залежності від особливих умов 
експлуатації. 

 Фільтри з активованого вугілля не 
можна мити або відновлювати для 
повторного використання. 
Відпрацьовані фільтри слід замінити. 

 Щоб замінити відпрацьовані фільтри на 
нові, вийміть старі фільтри у зворотній 
послідовності відносно послідовності 
встановлення. 

 При встановленні вугільних фільтрів у 
витяжці може спостерігатись 
зменшення рівня витяжної тяги 

Технічні дані
Електричні характеристики: 

ДИВ. ТАБЛИЧКУ З ДАНИМИ 
Цей прилад було розроблено, 
випробувано та виготовлено відповідно до 
нижченаведених стандартів: 
 Правила безпечного використання: 

EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, 
EN/IEC 62233. 

 Експлуатаційні якості: EN/IEC 61591; 
ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO 5168; 
EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; 
EN/IEC 60704-3; ISO 3741; EN 
50564/IEC 62301. 

 ЕМС: EN 55014-1 / CISPR 14-1; EN 
55014-2 / CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2; 
EN/IEC 61000-3-3.



Встановлення
Витяжку необхідно встановлювати так, 
щоб відстань від конфорок до нижньої 
частини витяжки складала: для 
електричних плит – не менше 50 см, для 
газових плит – не менше 65 см. (Якщо в 
інструкції з монтажу газової плити вказано 
більшу відстань, то такої більшої відстані 
необхідно дотримуватися). 

Для досягнення оптимальної потужності 
довжина вивідного повітроводу витяжки не 
повинна перевищувати 4 метри, і у ньому 
не повинно бути більше двох згинів під 
кутом 90º. 

Незважаючи на те, що вивід повітря 
рекомендується робити за межі кухні, 

можна використовувати фільтри з 
активованого вугілля, які дозволять 
виводити повітря через вивідний патрубок 
назад у приміщення кухні. 

Якщо Ви хочете змінити передню панель 
кухонної витяжки, дотримуйтесь інструкції 
(мал. 3): 

 вийміть рухому частину передньої 
панелі. 

 виверніть шурупи (Т), на яких кріпиться 
передня панель. 

 встановіть нову панель, закріпив її тими 
ж шурупами. 

Коли щось не працює
Перед тим, як звернутись у службу технічної підтримки, перевірте наступне: 

Несправність Можлива причина Що робити 

Витяжка не працює 

Шнур живлення витяжки не 

підключено до електромережі 
Підключіть шнур до електромережі 

Електричний струм не доходить 

до штепсельної вилки 
Перевірте/відремонтуйте електричну проводку 

Фільтр насичено жиром Почистіть або замініть фільтр 

Витяжка не 
забезпечує достатній 
потік повітря або 
вібрує 

Засмічено отвір для виходу 

повітря 
Видаліть засмічення 

Невідповідність повітроводу 

вимогам 

Зверніться до установника та дотримуйтеся 

вказівок цієї інструкції 

Лампа вийшла з ладу Замініть лампу 

Лампи не світяться 

Лампу нещільно вкручено Підкрутіть лампу 

Шнур живлення витяжки не 

підключено до електромережі 
Підключіть шнур до електромережі 

Охорона навколишнього середовища
Заощадження енергії 
Цей прилад є енергоефективним, але 
існує кілька порад, як заощадити ще 
більше енергії: 
 Під час готування переконайтеся в 

достатній подачі повітря, що дозволяє 
витяжній шафі працювати ефективно 
та з низьким рівнем робочого шуму. 

 Відрегулюйте швидкість вентилятора 
відповідно до кількості пари, що 
утворюється під час готування. 
Використовуйте інтенсивний режим 
лише за потреби. Чим менше 
швидкість обертання вентилятора, 
тим менше витрачається енергії. 

 Якщо під час готуванні страви 
утворюється велика кількість пари, 



 
вчасно виберіть більш високу 
швидкість вентилятора. Якщо пара, 
утворена під час готування, вже 
поширилася по кухні, виникає 
необхідність, щоб витяжка працювала 
довше, що приводить к збільшенню 
енерговитрат. 

 Вимикайте кухонну витяжку, якщо 
вона більше не потрібна. 

 Вимикайте освітлення, якщо воно 
більше не потрібно. 

 Очищуйте і (якщо потрібно) заміняйте 
фільтр через рівні проміжки часу, щоб 
підвищити ефективність вентиляційної 
системи та запобігти небезпеці 
пожежі. 

Закривайте кухонне приладдя кришками, 
щоб зменшити кількість пару та 
конденсату, що утворюються під час 
готування.Цей прилад має маркування 
CEE у відповідності зі Стандартом 
2012/19/EU Європейського Парламенту 
та Європейської Ради з питань утилізації 
електричних та електронних приладів. 
Коректна утилізація цього приладу не 
матиме негативних наслідків на 
навколишнє середовище та здоров’я.  

Видалення обладнання: 
1. Відключіть електроживлення. 

2. Зніміть кришку каналу, розташовану 
над витяжкою. 

3. Від’єднайте канал. 
4. Підтримуючи обладнання, видаліть 

гвинти, які прикріплюють його до 
стіни. 

5. У разі утилізації дотримуйтеся 
відповідних інструкцій з охорони 
навколишнього середовища. 
 

Символ  (на самому приладі та у 
супровідних документах) вказує на те, 
що цей прилад не можна 
використовувати повторно чи з іншою 
метою та утилізувати його разом зі 
звичайними домашніми відходами. 
Необхідно здати його до спеціальної 
установи, яка займається утилізацією 
електричного та електронного 
обладнання, і таким чином утилізувати 
прилад згідно з нормами захисту 
навколишнього середовища.  

Щоб отримати детальну інформацію про 
використання, ремонт та утилізацію 
цього продукту, звертайтеся, будь ласка, 
до міської ради, до міської служби з 
утилізації відходів, або до магазину, в 
якому ви придбали цей прилад. 



Сведения по технике безопасности 
Перед установкой и эксплуатацией прибора внимательно 
ознакомьтесь с приложенным руководством. Производитель 
не несет ответственность за травмы и повреждения, 
полученные/вызванные неправильной установкой и 
эксплуатацией. Позаботьтесь о том, чтобы данное 
руководство было у Вас под рукой на протяжении всего срока 
службы прибора. 

Безопасность детей и лиц с ограниченными 
возможностями 
 Данный прибор может эксплуатироваться детьми старше 8 

лет и лицами с ограниченными физическими, сенсорными 
или умственными способностями или с недостаточным 
опытом или знаниями только при условии нахождения под 
присмотром лица, отвечающего за их безопасность. 

 Не позволяйте детям играть с прибором. 
 Очистка и доступное пользователю техническое 

обслуживание не должно производиться детьми без 
присмотра. 

Общие правила техники безопасности 
 Необходима достаточная вентиляция комнаты, в которой 

установлена вытяжка вместе с другими приборами, 
использующими газ или другое топливо (не относится к 
моделям, которые возвращают очищенный воздух обратно 
в помещение) 

 Не обжигайте блюда под вытяжкой. 
 ВНИМАНИЕ: Доступные части могут нагреваться при 

использовании одновременно с оборудованием для 
приготовления пищи. 

Установка 
 Инструкции по установке приведены на изображениях в 

начале данного руководства пользователя. 
 Сначала снимите защитную пленку с задней стороны 

прибора, а после установки полностью снимите пленку. 
 В электропроводке необходимо предусмотреть 

специальное устройство, позволяющее отключать прибор 



 
от сети по всем полюсам на ширину размыкания контактов 
не менее 3 мм. Подходящими устройствами для этой цели 
считаются, например, выключатель линейных 
предохранителей, частотно импульсные выключатели и 
контакторы. 

 Если электрическое соединение осуществляется через 
штекер, и это остается доступным после установки, тогда 
нет необходимости предоставлять упомянутое 
разделительное устройство. 

 Воздух не должен выводиться через дымоходы, которые 
выводят дым из других приборов, использующих газ или 
другое топливо (не относится к моделям, которые 
возвращают очищенный воздух обратно в помещение) 

 Нижняя часть вытяжки должна находиться на высоте не 
менее 65 см от газовой варочной панели и 50 см от 
электрической варочной панели. Если в инструкции по 
монтажу газовой варочной панели указано большее 
расстояние, то оно должно быть соблюдено. 

 Перед установкой вытяжки ознакомьтесь с действующими 
нормативами и положениями, регулирующими вывод 
воздуха и дыма. 

 Если вытяжка включена одновременно с другими 
приборами, работающими не от электрической энергии, 
давление на выходном отверстии воздухоотвода должно 
быть не более 4 Па (4x10–5 бар). 

 Прежде чем подключить прибор к сети удостоверьтесь в 
том, что напряжение и частота электропитания в сети 
соответствует значениям, указанным на табличке с 
характеристиками прибора, расположенной на внутренней 
стороне вытяжки. 

 Для наибольшей производительности вытяжки длина 
трубы воздуховода должна иметь не более ЧЕТЫРЕХ 
метров, а также не более двух колен (изгибов) в 90°. 

 Рекомендуемый режим работы вытяжки — это отвод дыма 
и паров наружу, но могут быть установлены угольные 
фильтры, с которыми очищенный воздух возвращается на 
кухню через воздуховод. 



Очистка 
 Существует риск возгорания, если производить чистку, не 

следуя инструкции 
 Не допускайте скопления жира на поверхности вытяжки, 

особенно на фильтре. ЭТО МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К 
ПОЖАРУ. 

 Чистка фильтров должна производиться не реже одного 
раза в месяц в зависимости от пользования вытяжкой. 
Следует иметь в виду, что при приготовлении пищи на 
поверхности даже неработающей вытяжки и на фильтре 
накапливаются жиры. 

 При очистке внутренних деталей вытяжки рекомендуется 
использовать перчатки и соблюдать предосторожности. 

Ремонт 

 В случае повреждения шнура питания во избежание 
несчастного случая он должен быть заменен 
изготовителем, авторизованным сервисным центром или 
специалистом с равнозначной квалификацией. 

 Не включайте прибор, если шнур поврежден или если 
имеются заметные повреждения на в зоне пульта 
управления прибором. 

 Если светодиодная панель работает неадекватно, 
необходимо заменить ее у производителя или 
представителя сервисной службы во избежание 
несчастного случая 

 Если вытяжка перестанет работать или будет работать 
неправильно, сразу же отключите ее от сети и свяжитесь с 
Центром технического обслуживания. 

 Вы должны обращаться в ближайший авторизованный 
сервисный центр для любого ремонта с использованием 
оригинальных запчастей. Ремонт и модификации, 
произведенные другими лицами, могут привести к 
повреждению прибора или опасному нарушению его 
работы. Изготовитель снимает с себя ответственность за 
неправильное использование прибора. 

 



 
Описание прибора (Рис. 1-2) 
A Переключатель освещения  

B Переключатель скорости (три 
позиции). 

  I Низкая 

 II Высокая 

C Освещение с помощью светодиодных 
ламп. 

D Выдвижной металлический фильтр. 

E Декоративная панель выдвижного 
фильтра. 

F Место возможной установки фильтра 
из активированного угля. (Рис. 2). 

Инструкция по применению 
Управлять вытяжкой можно с помощью 
кнопок, показанных на рис. 1.  
Для наиболее эффективного отвода паров 
и дыма рекомендуется включить вытяжку 
за несколько минут до приготовления 
пищи (от 3 до 5 минут), что обеспечит 

постоянный поток воздуха во время 
отвода дыма.  

Также следует оставить вытяжку 
включенной несколько минут после 
приготовления пищи для полного 
удаления дыма и запахов. 

Инструкция по применению 
Перед выполнением любых действий по 
очистке или техническому обслуживанию 
убедитесь, что вытяжка отключена от 
сети. 

Всегда следуйте инструкциям по технике 
безопасности, приведенным в данном 
руководстве пользователя. 

Не используйте: 
 Жесткие или абразивные чистящие 

средства. 

 Продукты, содержащие соду, кислоты 
или хлориды. 

 Абразивные губки, жесткие чистящие 
подушечки или металлические скребки 
(например, ножи или ножницы). 

 Оборудование для очистки паром или 
высоким давлением. 

Перед использованием новых губчатых 
тканей тщательно вымойте их. 

Зона вытяжки Очистка 

Поверхности из 
нержавеющей стали 

 Используйте раствор горячей воды с мягким моющим средством или продукт, 
специально разработанный для нержавеющей стали. 

 Наносите мягкой влажной тканью. 

 Всегда очищайте в направлении трения. 
 Протирайте насухо чистой безворсовой тканью. 

Окрашенные 
поверхности 

 Используйте раствор горячей воды с мягким моющим средством. 
 Наносите мягкой влажной тканью. 

 Протирайте насухо чистой безворсовой тканью. 
 Не используйте чистящие средства из нержавеющей стали. 

Алюминиевые, 

пластиковые или 
стеклянные детали 

 Наносите очиститель стекла мягкой тканью. 

 Не используйте металлические скребки. 

Панель управления 

 Используйте раствор горячей воды с мягким моющим средством. 

 Наносите слегка влажной тканью. 
 Протирайте насухо чистой безворсовой тканью. 



Зона вытяжки Очистка 
 Будьте осторожны: не допускайте попадания влаги, так как существует риск 

поражения электрическим током или повреждения электрических/электронных 
компонентов. 

Фильтры 

 Поместите фильтры в посудомоечную машину (см. Примечания). 
 Замочите их в горячей воде до тех пор, пока это необходимо для смягчения 

остатков масла. 
 Нанесите специальные обезжиривающие спреи (всегда защищающие 

неметаллические детали). 
 Перед повторной установкой убедитесь, что фильтры полностью высохли. 

Очистка фильтра 
Регулярная очистка фильтров необходима 
для правильного функционирования 
вытяжки. Даже когда они не используются, 
жир накапливается, поэтому техническое 
обслуживание следует проводить не реже 
одного раза в месяц. 

Чтобы снять фильтры: 

 Осторожно освободите точки крепления 
и снимите фильтры с их корпусов.  

Для повторной установки выполните 
процедуру снятия в обратном порядке, 
убедившись, что система крепления 
задействована должным образом для 
предотвращения случайных падений. 

Примечания: Мытье фильтра в 
посудомоечной машине с агрессивными 
моющими средствами может вызвать 
потемнение металлической поверхности, 
что никак не сказывается на 
жиропоглощающих качествах фильтра.  

Фильтр из активированного угля 

 Фильтры помещаются по сторонам 
патрубка, при этом держатели мотора и 
угольных фильтров должны совпасть, 
после этого повернуть их по часовой 
стрелке. 

 Срок службы фильтра из 
активированного угля колеблется от 
трех до шести месяцев и зависит от 
интенсивности пользования вытяжкой. 

 Фильтр из активированного угля нельзя 
мыть или восстанавливать. После 
окончания срока службы фильтр 
следует заменить. 

 Для замены использованных фильтров 
следуйте инструкциям по монтажу в 
обратном порядке. 

 В вытяжке с угольными фильтрами 
может наблюдаться снижение скорости 
исходящего потока. 

Техническая информация 
Электрические характеристики: 

СМ. ПАСПОРТНУЮ ТАБЛИЧКУ 

Данное устройство разработано, испытано 
и изготовлено в соответствии с: 
 Требованиями безопасности: EN/IEC 

60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC 
62233. 

 Требованиями к эффективности: 
EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; 
ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 
60704-2-13; EN/IEC 60704-3; ISO 3741; 
EN 50564/IEC 62301. 

 Требованиями к электромагнитной 
совместимости: EN 55014-1 / CISPR 14-
1; EN 55014-2 / CISPR 14-2; EN/IEC 
61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. 

 



 
Монтаж
При установке кухонной вытяжки 
убедитесь в соблюдении инструкций по 
технике безопасности (рис. 4). 

Нижняя часть вытяжки должна находиться 
на высоте не менее 65 см от газовой 
варочной панели и 50 см от электрической 
варочной панели. Если в инструкции по 
монтажу газовой варочной панели указано 
большее расстояние, то оно должно быть 
соблюдено. 

Для наибольшей производительности 
вытяжки длина трубы воздуховода должна 
иметь не более ЧЕТЫРЕХ метров, а также 
не более двух колен (изгибов) в 90°. 

Рекомендуемый режим работы вытяжки — 
это отвод дыма и паров наружу, но могут 
быть установлены угольные фильтры, с 
которыми очищенный воздух 
возвращается на кухню через воздуховод 

Если вы хотите заменить лицевую панель 
вытяжного колпака, на другую панель, 
более сочетающуюся с кухонной 
мебелью, тогда следуйте следующим 
инструкциям (рис. 3): 
 Снимите легко снимаемые части. 
 Выкрутите шурупы (Т), которыми 

крепиться лицевая панель. 
 Установите новую панель и закрепите 

её теми же шурупами. 

В случае неполадки 
Прежде, чем обращаться в Центр технического обслуживания, проведите проверку 
согласно следующей таблице:

Неисправность Возможная причина Решение 
Вытяжка не работает 

Вытяжка слабо 
всасывает или 

вибрирует 

Шнур не подключен к сети Подключить шнур 

Нет питания в сети Проверить / восстановить питание в сети 

Фильтр забит жиром Очистить или заменить фильтр 

Не загорается 
освещение 

Закупорен выходной 

воздуховод 
Устранить препятствия для выхода воздуха 

Выходной воздуховод не 

отвечает требованиям 

Связаться с установщиком и следовать 

указаниям настоящей инструкции 

Перегорели лампочки Заменить лампочки 

Вытяжка не работает 
Лампочки плохо закреплены Закрепить лампочки 

Шнур не подключен к сети Подключить шнур 

Защита окружающей среды 
Экономия энергии 

Данное устройство отличается 
эффективным потреблением энергии, но 
выполнение некоторых рекомендаций 
позволит сэкономить еще больше 
энергии: 
 Во время приготовления пищи 

следует обеспечить достаточный 
приток воздуха, чтобы вытяжка 
работала эффективно и с низким 
уровнем шума. 

 Отрегулируйте скорость вентилятора 
в соответствии с количеством пара, 
возникающего во время 
приготовления пищи. Используйте 
режим повышенной интенсивности 
только когда это необходимо. Чем 
ниже скорость вентилятора, тем ниже 
потребление энергии. 

 Если во время приготовления пищи 
возникает большое количество пара, 
включите повышенную скорость 
вентилятора заблаговременно. Если 



пар от приготовления пищи уже 
распространился по кухне, вытяжке 
придется работать дольше, что 
повысит потребление энергии. 

 Если вытяжка больше не нужна, ее 
следует выключить. 

 Если освещение больше не нужно, 
его следует выключить. 

 Регулярно производите очистку и (при 
необходимости) замену фильтра, 
чтобы повысить эффективность 
вентиляции и предотвратить 
вероятность возникновения пожара. 

 Накрывайте сковороды крышками, 
чтобы снизить количество пара и 
конденсата от приготовления пищи. 

Утилизация упаковки  

Утилизируйте все упаковочные 
материалы, такие как картон, 
пенополистирол и полиэтиленовую 
обертку, выбросив их в 
соответствующие контейнеры для 
отходов. Таким образом вы можете быть 
уверены в том, что упаковочные 
материалы будут переработаны и 
использованы повторно. 

Демонтаж устройства: 
1. Отключите питание. 
2. Снимите кожух воздуховода, 

расположенный над вытяжкой. 
3. Отсоедините воздуховод. 

4. Придерживая устройство, открутите 
винты, крепящие его к стене. 

5. При утилизации отходов следуйте 
соответствующим указаниям по 
защите окружающей среды. 

Утилизация оборудования, 

вышедшего из употребления  
В соответствии с Европейской 
директивой 2002/96/EC об обращении с 
отходами электрического и электронного 
оборудования (WEEE), бытовые 
электроприборы не следует 
выбрасывать в обычные городские 
контейнерные системы для сбора 
твердых отходов. 
Устаревшую бытовую технику следует 
собирать отдельно для оптимизации 
утилизации и переработки 
материальных компонентов, а также для 
предупреждения нанесения возможного 
вреда здоровью людей и окружающей 
среде. Символ контейнера для отходов, 
зачеркнутый крестом по диагонали, 
наносится на все подобные изделия, 
напоминая об обязанности отдельно 
собирать такие предметы. 
Для получения информации о 
соответствующих местах сбора старых 
бытовых электроприборов потребителям 
следует обратиться в местные органы 
власти или по месту их приобретения. 
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